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Landgericht Hamburg
[Hamburg Regional Court]

308 0 206/13

In the law suit of

DIN Deutsches Institut fiir Normung e.V. [Registered German Standards Institute],
represented by the Chief Executive Officer, Dr.-Ing. Torsten Bahke,

together with the director, Riidiger Marquardt,

Am DIN-Platz, Burggrafenstrasse 6, D-10787 Berlin,

- Plaintiff -
Counsel:
Lawyers Boehmert & Boehmert
Meinekestrasse 26, D-10719 Berlin,
versus

1. Public.Resource.Org. Inc.,
represented by the President, Carl Malamud,
1005 Gravenstein Highway North,
Sebastopol, California 95472, United States,

- Defendant under 1 -

2. Mr Carl Malamud,
1005 Gravenstein Highway North,
Sebastopol, California 95472, United States,

- Defendant under 2 -

the Regional Court of Hamburg [Landgericht Hamburg] - Civil Court 8 [Zivilkammer 8] -
with presiding judge at the Regional Court, Judge Rachow, and Judge at the Regional Court, Dr.
Berghausen and Judge Rohwetter, ruled as follows on 27.08.2013:

The defendant party Public.Resource.Org. Inc. and the defendant Car] Malamud are
requested to nominate, within one month as from service of the court order, a person
authorized for service who lives in Germany or has her/his business premises here, in case
they do not retain a German solicitor as counsel within such period (§ 184 para. 1 of the
German Code of Civil Procedure).
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If, contrary to this order, no person authorized to accept service and no lawyer is appointed, all
future services may be accomplished by means of passing them to the postal services, to the
address of the party, until subsequent nomination of an authorized recipient. In such a case the
documents to be served will be regarded as having been served two weeks after passing them to
the postal service (§ 184 Para. 2 sentence 1 of the German Code of Civil Procedure).

Rachow Dr. Berghausen Rohwetter
Presiding Judge Judge
at the Regional Court at the Regional Court Judge

Certified True Copy of the Original

Hamburg, 05.09.2013
[signature/ seal] Hamburg Regional Court — 65 - Hamburg

[Overleaf seal:] Hamburg Regional Court — 65 - Hamburg

This is to certify that to the best of my knowledge and belief the foregoing is a true,
faithful and unabridged translation of the German document [official copy] before me,
the undersigned public translator and court interpreter, fully conversant with the German language
and duly sworn to render true German and English transiations.
Witness my hand and seal at Hamburg,
Federal Republic of Germany,
this 11" day of Ogtober2013.
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Address:
Schaeperstueck 5
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